CZ SCORPION EVO DOVETAIL SLING MOUNTS - CZ SCORPION EVO
DOVETAIL MOUNT ANGLED QD BLACK

The Strike Industries Angled Quick Detach (AQD) and Flat Quick Detach (FQD)
for CZ Scorpion EVO allows for proper sling attachment to a QD socket that
directly replaces the factory CZ swivel sling mount. Designed to fit into the
dovetail cuts located on the barrel trunnion, the AQD/FQD is ambidextrous and
can be used on either side of the CZ Scorpion. Move the handguard forward
enough to slide the factory mount off and simply slide the AQD/FQD into the
dovetail for an easy installation. Angled at 115 degrees (AQD) which allows for
easier ergonomic placement and accessibility. The QD is a 360° free swivel
socket that is made from lightweight 6061-T6 aluminum and is bead blasted hard
anodized. The Strike Industries Angled/Flat Quick Detach for CZ Scorpion EVO
assists in pairing your QD sling in a harmonious position against your body or
secures the sling as a shooting aid. Installs in factory CZ barrel trunnion dovetalil
Ambidextrous for either side Angled: 115 degrees for easier ergonomic
placement & accessibility 360° free swivel QD socket Lightweight and easy to
install 6061-T6 aluminum bead blasted hard anodized

Attributes

Name: CZ SCORPION EVO DOVETAIL MOUNT ANGLED QD BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES

Product no.: 100043594

Mfr. No.: SI-CEVO-AQD

Color: Black

Delivery weight: 0.014kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 793811764086
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Sicherheitshinweise fiir die CZ SCORPION EVO
DOVETAIL SLING MOUNTS

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der CZ SCORPION EVO DOVETAIL SLING MOUNTS von Strike Industries.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive SlingBefestigung fiir lhre CZ Scorpion EVO zu
ermoglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und ordnungsgeman verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur mit der CZ Scorpion EVO.

Achten Sie darauf, dass der QDAnschluss sicher und fest sitzt, bevor Sie die Sling verwenden.

Vermeiden Sie plétzliche Bewegungen oder ruckartige Bewegungen, wahrend Sie das Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Sling nicht Uiber Hindernisse oder scharfe Kanten gezogen wird, um
Beschadigungen zu vermeiden.

®* Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Weise, die zu Verletzungen fuhren kénnte, z. B. durch
unsachgemalfe Handhabung oder Installation.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung
® Schiebe den Handguard nach vorne, um den werkseitigen Halter abzunehmen.
2. Installation

® Stecke das AQD/FQD in die DovetailSchnitte am Lauftrunnion.
® Achte darauf, dass das AQD/FQD sicher und korrekt sitzt.

3. Verwendung

®* Verwende den QDAnNschluss, um den Sling zu befestigen.
® Der QDAnschluss ermoglicht eine 360°Drehung, um die Ergonomie zu verbessern.

4. Ergonomische Platzierung

® Achte darauf, dass der Sling in einer harmonischen Position gegen deinen Korper platziert ist.
® Nutze den 115GradWinkel des AQD, um eine bessere Zugénglichkeit zu gewéhrleisten.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Aluminium und anderen

Materialien.
® Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Far weitere Informationen oder im Falle von Sicherheitsanfragen, konsultieren Sie bitte die entsprechenden
Behdrden oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um lhre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewabhrleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts zdgere nicht,
professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



CZ SCORPION EVO DOVETAIL SLING MOUNTS Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts by Strike Industries. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a reliable and ergonomic sling attachment. To ensure safe usage
and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines

® Product Safety: Ensure that you use the CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts in accordance with the
provided instructions to avoid any risks associated with improper use.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided for returning or remedying the product.

® Online Shopping: When purchasing online, ensure the product meets safety requirements. Verify the seller’s
credibility and the product's compliance with safety standards.

® Special Consumer Focus: Be aware that extra precautions should be taken if the product is used by
vulnerable groups, such as children. Always supervise their use.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the designated EU contact point for guidance.

* Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

® Age Restrictions: This product is intended for use by adults. Keep out of reach of children.

® |nstallation Safety: Ensure the firearm is unloaded before installation. Follow all firearm safety protocols.

® Ergonomic Use: Adjust the sling mount to ensure that it does not obstruct your movement or handling of the
firearm.

® |nspection: Regularly inspect the sling mount for signs of wear or damage. Do not use if any part appears
compromised.

® Compatibility: Ensure that the sling mount is compatible with your specific model of the CZ Scorpion EVO
before installation.

® Sling Attachment: Make sure the sling is securely attached to the QD socket to prevent accidental
detachment during use.

Instructions for Installation and Usage



1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools for installation, if required.

2. Installation:

Move the handguard forward enough to slide the factory mount off.
Align the AQD/FQD with the dovetail cuts on the barrel trunnion.
Slide the AQD/FQD into the dovetail until it is securely in place.
Ensure that the mount is firmly attached and does not move.

3. Using the Sling:
® Attach your sling to the QD socket.

® Adjust the sling for comfort and accessibility.
® Test the sling attachment to ensure it is secure before use.

4. Postinstallation Check:

® After installation, check that the sling mount is firmly in place and that the sling functions as intended.
® Perform a functional check by moving the sling to ensure it swivels freely.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the product is damaged or no longer in use, dispose of it in an environmentally responsible manner. Check
local guidelines for recycling or hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding the CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts, please consult the relevant
EU contact point or visit the manufacturer's website for additional resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the CZ
Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts.



Guide de Sécurité pour le Montages Bretelle Tactique
CZ Scorpion EVO Dovetail de Strike Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage de bretelle tactique CZ Scorpion EVO Dovetail de Strike Industries. Ce produit est
congu pour améliorer votre expérience d'utilisation de votre CZ Scorpion EVO, tout en garantissant votre sécurité.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Vérifiez régulierement I'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le montage uniquement avec des sangles compatibles et certifiées.

Ne surchargez pas le montage avec un poids supérieur a sa capacité recommandée.

Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.

®* Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Déplacez le gardemain vers l'avant pour accéder au support d'origine.
® Retirez le support d'origine du CZ Scorpion EVO.

2. Installation :

® Glissez le montage AQD/FQD dans la queue d'aronde du trunnion du canon.
® Assurezvous que le montage est bien en place et sécurisé.

3. Utilisation :

® Attachez votre sangle QD au socket pivotant.
® Vérifiez que la sangle est correctement fixée et qu'elle ne se détache pas lors de I'utilisation.

4. Vérification :

® Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est en bon état et que toutes les connexions sont
sécurisées.

Instructions de Mise au Rebut

® Sile produit est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne tentez pas de le réparer vousméme.

® Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination des matériaux en aluminium et autres
composants.

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter votre point de contact local
ou le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.



Merci de votre attention et de votre diligence en matiére de sécurité. Profitez de votre expérience avec le montage
de bretelle tactique CZ Scorpion EVO Dovetail de Strike Industries.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Dovetail della Sling CZ Scorpion EVO

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio Dovetail per sling CZ Scorpion EVO di Strike Industries. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente le
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto se ci sono parti danneggiate o mancanti.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare il montaggio Dovetail solo con sling compatibili.

Assicurarsi che il montaggio sia correttamente fissato prima di utilizzare il prodotto.

Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche raccomandate.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Verificare che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
® Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione del Montaggio
® Spostare il handguard in avanti per far scorrere il montaggio di fabbrica.

® |nserire 'AQD/FQD nella coda di rondine sulla trunnion della canna.
® Assicurarsi che il montaggio sia ben fissato e non si muova.

3. Uso del Montaggio
® Utilizzare il socket QD per attaccare la sling in modo sicuro.

® Verificare che la sling sia ben fissata prima di utilizzare il prodotto.
® Regolare la posizione della sling per garantire un accesso facile e una posizione ergonomica.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Contattare i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o assistenza relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante del servizio
clienti di Strike Industries.

Grazie per aver scelto il montaggio Dovetail per sling CZ Scorpion EVO di Strike Industries. Seguire queste istruzioni
contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu CZ SCORPION
EVO DOVETAIL SLING MOUNTS STRIKE INDUSTRIES

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Quick Detach (AQD) i Flat Quick Detach (FQD) od Strike Industries dla CZ Scorpion
EVO. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz instalacji
produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazdwkami, aby zapewni¢ sobie oraz innym
bezpieczenstwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Produkt jest przeznaczony do uzytku z bronig palng. Niewtasciwe uzycie moze prowadzi¢ do powaznych
obrazen lub $mierci.

® Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzycia broni palne;j.

® Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen mogacych wptyngé na
bezpieczenstwo.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieupowaznionych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

* Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji lub konserwacji produktu.

® Nie uzywaj produktu w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

® Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas instalaciji
i uzytkowania.

® Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami lub ruchomymi czeSciami podczas instalaciji.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sig, ze bron jest w trybie bezpiecznym i roztadowana.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

2. Instalacja AQD/FQD:
® Przesun ostone rekojesci do przodu, aby zsung¢ fabryczny uchwyt.

®* Wsun AQD/FQD w rowek na trunnionie lufy, aby zapewni¢ stabilne mocowanie.
® Sprawdz, czy AQD/FQD jest prawidlowo zamocowany i nie ma luzow.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj pasa QD zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewni¢ stabilnos¢ i bezpieczenstwo.
® Regularnie kontroluj mocowanie pasa, aby upewnic sie, ze nie ma luzéw ani uszkodzen.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych pojemnikéw na odpady.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki lub specjalistyczng firma zajmujgca sie utylizacjag, aby uzyskac
informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziekujemy za zapoznanie sie z tg instrukcjg. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.






CZ SCORPION EVO DOVETAIL SLING MOUNTS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts tuotteen kayttajaoppaaseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
parantamaan kayttdbmukavuutta ja joustavuutta, mutta on tarkedé noudattaa ohjeita, jotta valtetddn mahdolliset
vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet tuotteen kayttoon.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, etta siind ei ole nakyvia vaurioita tai puutteita.
Ala kayta tuotetta, jos huomaat mitaan epatavallista tai epailyttavaa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja tuotteen kaytéssa.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

® Varmista, ettd olkahihna on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

® Valta liiallista voimaa asennuksessa tai kaytossa, jotta valtetaan vaurioita.
® Tarkista sdanndllisesti, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus
® Siirra etukahvaa tarpeeksi eteenpdin, jotta voit liu'uttaa tehdasvalmisteisen kiinnityksen pois.
® Liu'uta AQD/FQD dovetailiin helpoksi asennukseksi.
® Varmista, ettd kulma on 115 astetta (AQD) helpompaa ergonomista sijoittelua varten.
® Tarkista, ettéd QDlIiitanta on kunnolla paikallaan.
2. Kaytto
® Kiinnita olkahihna QDliitantaan.
® Varmista, etté olkahihna on mukautettu kehosi mukaisesti.
® Kayta tuotetta vain, kun se on oikein asennettu ja tarkistettu.

3. Huolto

® Puhdista tuote saanndllisesti, jotta se pysyy hyvassé kunnossa.
® Tarkista kiinnitykset ja liitdnnat ennen jokaista kayttoa.

Havitysohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti.

® Ota huomioon paikalliset sd&dokset ja ohjeet tuotteen havittdmisessa.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja tukipalveluista

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttéd valmistajaan tai jalleenmyyjdan. Varmista, etta sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot kaytéssasi, kuten tuotenumero ja ostopaivamaara.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts
tuotteelle. Kiitos, etta valitsit Strike Industriesin tuotteen.






Sakerhetsinstruktioner for CZ SCORPION EVO
DOVETAIL SLING MOUNTS

Introduktion

Tack for att du valt Strike Industries CZ Scorpion EVO Dovetail Sling Mounts. Denna produkt &r utformad for att
forbattra din upplevelse och sékerhet vid anvandning av CZ Scorpion EVO. For att sakerstélla en trygg och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen las igenom dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd for anvandning med CZ Scorpion EVO och bor endast anvandas pa detta satt.
Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning.

Anvand produkten endast enligt de angivna instruktionerna for att undvika skador.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att AQD/FQD é&r korrekt installerad innan du faster din sele.

Anvand inte produkten om du upptacker nagra skador eller defekter.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fukt.

Anvand alltid produkten pa ett sékert och ansvarsfullt satt, sarskilt i narheten av andra manniskor.
Se till att handskyddet ar korrekt placerat for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av AQD/FQD:
* Flytta handskyddet framat for att glida av den fabriksmonterade fastet.

® Sattin AQD/FQD i dovetailen pa piptrunnionen.
® Kontrollera att AQD/FQD sitter fast ordentligt och ar korrekt installerad.

2. Anvédndning av produkten:
® Fast din sele i QDkontakten.

® Justera vinkeln p& AQD till 115 grader for optimal ergonomisk placering.
® Kontrollera att QDkontakten &r fri att svanga 360° for att sékerstalla enkel atkomst och rorelse.

3. Underhall:

® Rengdr produkten med en mjuk, torr trasa.
* Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Avfallshantering

® Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn materialet om méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information om produkten, véanligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten for
sakerhetsfragor. Kontrollera alltid for uppdateringar om eventuella terkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och néjdhet &r var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani CZ SCORPION EVO
DOVETAIL SLING MOUNTS STRIKE INDUSTRIES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CZ SCORPION EVO DOVETAIL SLING MOUNTS od spole€nosti Strike Industries.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni upevnéni popruhu na vaSem CZ Scorpion EVO.
Abychom zajistili vaSi bezpe€nost a maximalni uzitek z tohoto produktu, prosime vas, abyste si precetli a dodrzovali
nasledujici pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si diikladné preététe tento navod.

Produkt je uréen pouze pro dospélé osoby. Déti by mély byt pod dohledem dospélych.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poskozeni pfed kazdym pouzitim.
NepouZzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo nekompletni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a domécich zvirat.

Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné pouzivat, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® P¥iinstalaci a pouzivani produktu dodrZujte doporuéené pokyny pro instalaci.

® Zajistéte, aby byl popruh spravné upevnén a aby nebyl volny, coz by mohlo vést k jeho uvolnéni béhem
pouzivani.

* NepouZivejte produkt k jinym Géellim, nez k jakym je uréen.

® Pfi manipulaci s produktem dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym hranam a pohyblivym castem.

® P¥i pouzivani produktu v terénu budte opatrni a vyhybejte se nebezpecnym oblastem.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

* Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Zkontrolujte, zda je CZ Scorpion EVO Cisty a suchy.

2. Instalace:

® Posuiite pfedpazbi dostateéné dopfedu, abyste odstranili plivodni drzak popruhu.
® Zasunte AQD/FQD do drazky na hlaviiovém trunnionu.
® Ujistéte se, ze je produkt spravné a pevné upevneén.

3. Pouzivani:
® Ujistéte se, ze je popruh spravné pripevnén k QD socketu.

® P¥i stfelbé se ujistéte, Ze je popruh v harmonické pozici proti vaSemu télu.
® V pfipadé potfeby upravte Uhel popruhu pro lepSi ergonomické umisténi a pristupnost.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt a jeho obaly by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepokladejte vyrobek do béZného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci material(l, pokud je to mozné.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro vice informaci o bezpec€nosti vyrobku a pfipadnych otdzkach se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo produktu a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a pfispivate k bezpe€nému pouZivani naseho produktu.






